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Manifesto of creativity, craftsmanship
and the magic of collaboration.
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Inspired by the idea of “dressing” furniture,
the collaboration between Antonio Marras
and Nodoltalia combines two creative worlds
—fashion and outdoor living— into a shared
vision. This partnership redefines outdoor
design, blending artistic flair with functional
elegance. Through bold color combinations
and clean forms, the result is a collection
that balances beauty, durability, and comfort.

I[spirata all'idea di “vestire” I'arredo,

la collaborazione tra Antonio Marras

e Nodoltalia unisce moda e outdoor living
in un linguaggio estetico unico. Due mondi
creativi si incontrano, ridefinendo l'arredo

da esterno e fondendo espressione artistica
ed eleganza tunzionale in un dialogo originale.
Attraverso combinazioni cromatiche audaci

e forme raffinate, nasce una collezione

che bilancia bellezza, durata e comfort.

Every detail reflects craftsmanship and a strong
connection with the territory, where fashion,
design and innovation interlace.

Ogni dettaglio riflette artigianalita ed un forte
legame con il territorio, dove moda, design
ed innovazione si intrecciano.




Expression of inedit research, the color
palette is inspired by the seascapes
and the colors of the dome of Alghero,
uniquely denoting its Mediterranean
identity.

Espressione di inedita ricerca,

la palette si ispira ai paesaggi marini
ed al colori della cupola di Alghero,
denotando in modo unico la propria
identita mediterranea.
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Defined by bold structure and generous
proportions, Brique offers exceptional comfort
and timeless elegance. The exclusive weave,
with color combinations by Antonio Marras,
adds depth and character. Every detail is crafted
with precision and durable materials, ensuring
beauty and performance season after season.

Con struttura audace e proporzioni generose,
Brique unisce comfort ed eleganza. L'intreccio
esclusivo, con colori scelti da Antonio Marras,
dona profondita e personalita. Ogni elemento
e realizzato con cura e materiali resistenti,
per bellezza e durata nel tempo.




BRIQUE ARMCHAIR powder coated aluminium
WHITE frame, a with accent weaving in BLUE.

POLTRONA BRIQUE alluminio verniciato
a polvere WHITE con intreccio decorativo
in BLUE.
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BRIQUE ARMCHAIR powder coated aluminium
WHITE frame, braided with accent weaving

in BURGUNDY.

POLTRONA BRIQUE alluminio verniciato

a polvere WHITE con intreccio decorativo

in BURGUNDY.
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Brique Collection

ARMCHAIR / POLTRONA TWO SEATER SOFA / DIVANO DUE POSTI
90x85x65 cm (LxPxH) 165 x 85 x 65 cm (LxPxH)

THREE SEATER SOFA / DIVANO TRE POSTI
240x85x65 cm (LxPxH)
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A collection that balances strength and softness
to redefine outdoor comfort. The smooth,
rounded shapes invite relaxation with timeless
style. Each piece is hand-woven in varied rope
patterns, creating distinct personality

and seamless integration with any setting.
Lightweight aluminum frames, combined

with weatherproof materials, ensure durability
and ease—season after season.

Equilibrio tra forza e morbidezza per un nuovo
comfort outdoor. Le forme arrotondate invitano
al relax con uno stile senza tempo. Ogni pezzo

e intrecciato a mano con motivi diversi,

per una personalitd unica e integrata in ogni
contesto. Telai in alluminio leggero e materiali
resistenti garantiscono durabilita e bellezza
stagione dopo stagione.
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EVA TWO SEATER SOFA powder coated
WHITE aluminium frame, braided in type VO.
DIVANO DUE POSTI EVA alluminio

verniciato a polvere WHITE con intreccio
in tipo VO.
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EVA ARMCHAIR powder coated WHITE
aluminium frame, braided in BEIGE.

POLTRONA EVA alluminio verniciato

a polvere WHITE con intreccio in BEIGE.
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EVA CHAIR powder coated WHITE aluminium
frame, with accent weaving in VERTICAL
MULTICOLOR.

N, |

| | \ | - POLTRONA EVA alluminio verniciato
i1 | - - | A a polvere WHITE con intreccio decorativo
| ! ” . in VERTICAL MULTICOLOR.

Y
%

28






32

EVA TWO SEATER SOFA powder coated
white aluminium DARK BRONZE frame,
braided in type V1.

DIVANO DUE POSTI EVA alluminio
verniciato a polvere DARK BRONZE
con intreccio in tipo V1.
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EVA THREE SEATER SOFA powder coated
DARK BRONZE aluminium frame, braided
in type V2.

DIVANO TRE POSTI EVA alluminio
verniciato a polvere DARK BRONZE
con intreccio in tipo V2.
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EVA CHAIR powder coated DARK BRONZE
aluminium frame, braided in V4.

SEDIA EVA alluminio verniciato a polvere
DARK BRONZE con intreccio in V4.
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EVA COFFEE TABLES powder coated DARK
BRONZE aluminum three-legged base
with top in terrazzo patchwork.

TAVOLINI EVA base a tre gambe in alluminio
verniciato a polvere in DARK BRONZE
con top in terrazzo.
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Eva Collection

CHAIR / SEDIA
68x62x72 cm (LxPxH)

ARMCHAIR / POLTRONA
85x79x72 cm (LxPxH)

TWO SEATER SOFA / DIVANO DUE POSTI
178 x79x72 cm (LxPxH)
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CHAIR / SEDIA
68x62x72 cm (LxPxH)

ARMCHAIR / POLTRONA
85x79x72 cm (LxPxH)

THREE SEATER SOFA / DIVANO TRE POSTI
213x79x72 cm (LxPxH)

TWO SEATER SOFA / DIVANO DUE POSTI
178 x79x72 cm (LxPxH)

COFFEE TABLES / TAVOLINI

36x37 cm (@xH)
46 x41 cm (@xH)
60x45 cm (@xH)

THREE SEATER SOFA / DIVANO TRE POSTI
213x79x72 cm (LxPxH)
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Functional, timeless outdoor furniture designed
for any space. A stackable aluminum chair
combines clean lines with balanced comfort.
Hand-woven rope and soft cushions bring tactile
beauty. Made with weatherproof materials,

each item blends elegance and practicality—ideal
for residential or contract use.

Arredi funzionali e senza tempo per ogni
ambiente. La sedia in alluminio impilabile
unisce linee essenziali e comfort equilibrato.
Corde intrecciate e cuscini imbottiti
aggiungono bellezza e tattilita. Materiali
resistenti garantiscono durata ed estetica:
perfetti per uso residenziale o contract.
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coated aluminium WHITE with BIG STRIPE

BURGUNDY cushion.
verniciato a polvere WHITE con cuscino

VIA CHAIR WITH ARMREST powder
SEDIA CON BRACCIOLI VIA alluminio
in BIG STRIPE BURGUNDY.
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Via Collection

CHAIR WITH ARMRESTS /
SEDIA CON BRACCIOLI

60 x63x80 cm (LxPxH)
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Complements /
Complementi
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Refined, functional pieces that enhance

the outdoor experience. The ottomans, lanterns,
and tables add elegance and cohesion

to any space. Each element is designed with care
to offer long-lasting use and visual harmony.
Durable, thoughtfully crafted, and easily paired,
these complements personalize every setting.

Elementi raffinati e funzionali per valorizzare
I'outdoor. Pouf, lanterne e tavolini donano
eleganza e armonia visiva. Ogni pezzo é curato
nei dettagli per garantire durata e coerenza
estetica. Robusti e coordinabili, completano
ogni spazio con stile e personalita.




54

PANTHEON OTTOMAN hand stitched
on polystyrene block structure with knitted
cushion in version 5.

POUF PANTHEON Cucito a mano su struttura
in blocchi di polistirolo con cuscino di maglia
in versione 5.
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from left to right: PANTHEON OTTOMAN hand stitched
on polystyrene block structure with knitted cushion
in the versions 3, 5, 2, 4, 1.

da sinistra a destra: POUF PANTHEON cucito a mano
su struttura in blocchi di polistirolo con cuscino di maglia
nelle versioni 3,5, 2, 4, 1.
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PANTHEON OTTOMAN hand stitched
on polystyrene block structure with knitted
cushion in version 9.

POUF PANTHEON Cucito a mano su struttura
in blocchi di polistirolo con cuscino di maglia
in versione 9.
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from left to right: PANTHEON OTTOMAN hand stitched
on polystyrene block structure with knitted cushion

in the versions 6, 11, 8,10, 9, 7, 12.

da sinistra a destra: POUF PANTHEON cucito a mano
su struttura in blocchi di polistirolo con cuscino di maglia
nelle versioni 6, 11, 8,10, 9, 7, 12.
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DARK BRONZE con intreccio BEIGE/

SUSY LED LANTERN powder coated DARK
BRONZE frame with BEIGE/BURGUNDY
weaving and rechargable LED lamp.
LANTERNE LED SUSY verniciato a polvere
BURGUNDY e LED ricaricabile.
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DARK BRONZE con intreccio BEIGE/BLUE

LANTERNE LED SUSY verniciato a polvere
e LED ricaricabile.

BRONZE frame with BEIGE/BLUE weaving

SUSY LED LANTERN powder coated DARK
and rechargable LED lamp.
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REEMA COFFEE TABLES powder coated
stainless steel base with concrete top
in bicolor (BLUE/AVANA) and monocolor (BLUE).

TAVOLINO REEMA base in acciaio inossidabile
verniciato a polvere con piano in cemento
in bicolor (BLUE/AVANA) e monocolor (BLUE).
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Complements / Complementi

SUSY COLLECTION

LED LANTERNS / LANTERNE LED

36x42 cm (DxH)
36x62 cm (@xH)
36x82 cm (DxH)

PANTHEON COLLECTION

OTTOMAN / POUF
37 x 45 cm (@xH)

REEMA COLLECTION

COFFEE TABLE / TAVOLINI REEMA
50x36 cm (@xH)
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COFFEE TABLE / TAVOLINI REEMA
36x43 cm (@xH)
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These rugs define atmosphere from the ground
up, linking surfaces with furniture through

a refined palette. Woven with Olyna® yarn

by skilled artisans, they combine aesthetic
elegance and practical performance. Perfect
for indoor or outdoor use, they offer durability,
easy maintenance, and seasonal longevity.

Tappeti che creano atmosfera con colori raffinati
e armonia visiva. Intrecciati a mano con filato
Olyna®, uniscono bellezza artigianale e prestazioni
tecniche. Ideali per ambienti interni o esterni,
resistono nel tempo e si mantengono con facilita.

RUG VERSION 3 double-sided rug stitched
with 100% Olyna® braid

TAPPETO VERSIONE 3 tappeto reversibile
cucito in treccia 100% Olyna®.
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left page: RUG VERSION 4 double-sided rug
stitched with 100% Olyna® braid.

pagina a sinistra: TAPPETO VERSIONE 4
tappeto reversibile cucito in treccia
100% Olyna®.

RUG VERSION 1 double-sided rug stitched
with 100% Olyna® braid.

TAPPETO VERSIONE 1 tappeto reversibile
cucito in treccia 100% Olyna®.
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RUG VERSION 2 double-sided rug stitched
with 100% Olyna® braid

TAPPETO VERSIONE 2 tappeto reversibile
cucito in treccia 100% Olyna®.
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RUG VERSION 9 double-sided rug stitched
with 100% Olyna® braids.

TAPPETO VERSIONE 9 tappeto reversibile
cucito in treccia 100% Olyna®.
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Rugs / Tappeti

VERSION 1/ VERSION 1
300x400 cm (LxH)

VERSION 3/ VERSION 3
300x400 cm (LxH)

VERSION 5/ VERSION 5
350x400 cm (LxH)
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VERSION 2 / VERSION 2
400x400 cm (LxH)

VERSION 4 / VERSION 4
300x400 cm (LxH)

VERSION 6 / VERSION 6
300 x400 cm (LxH)

VERSION 7 / VERSION 7
300x400 cm (LxH)

1

VERSION 9 / VERSION 9
250 x 250 cm (LxH)

VERSION 11/ VERSION 11
250cm @

A

VERSION 8/ VERSION 8
350x400 cm (LxH)

©

VERSION 10 / VERSION 10
250cm @

VERSION 12 / VERSION 12
250cm @
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nodoitalia.com
info@nodoitalia.com
Follow us on Instagram: nodo_italia
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